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Magyar nagylelküség. 

E czim alatt, a következő vezérczikket 
közli a „Nemzet" jan. 20-iki száma. E czikket 
tart almának nagy jelentőségénél fogva átvesz 
szük s olvasóink kiváló figyelmébe ajánljuk 
mert abban az öntudatos magyar nemze i po- 
litikn eszméi jutnak erőteljes kifejezésre. 
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(pk) Egy ujvidéki szerb inzsellétt 

Budapest, jan 

lázitás es msatás miatt bevádolt az estüdt- 

A lazitó és 

czimű hirhedt 

nemvetiségi lapban jelent meg. A czikkiró 

„zZasztava" 

ma állt a budapesti esküdtek előtt s el- 

mondotta, 

atyja s erre az esküdtek - fölmentették. 
hogy öt neveletlen gyermek 

Majd minden esküdtszéki itélet után 

fölmerül a kérdés: vajjon eléggé érett-e a 

magyar nemzet az esküdtszéki intézményre 

s ki lehet-e terjeszteni ez intézmény ha- 

táskörét a sajtóvétségeken tul is, vagy 

pedig még e hatáskört sem tudja az jól 

betölteni ? 

Ez a kérdés a „Zasztava" mai pöre 

után is föl fog merülni nemcsak magán- 

körben, hanem bizonyára a nyilvánosság 

előtt is. Mi e kérdés elől ezuttal egysze- 

rüen kitérünk s csak a következő általá- 

nos megjegyzésre szoritkozunk. 

Esküdtszéki intézményre csak oly or- 

szágnak lehet jussa, a melyben először is 

a közmorál és tisztességérzet, másodszor a 

műveltség és harmadszor a nemzeti érzés 

oly erős és oly általános, hogy az esküdt- 

széki itéletek semmiféle habozásnak és inga- 

dozásnak nem lehetnek kitéve. 

Hogy ezeknek a föltételeknek Magyar- 

ország ma meg tud-e felelni, arra nézve al- 

kosson mindenki magának vélekedést a kon- 

krét esetek után Mi még a mai esetet 

sem veszszük kritika alá s kivánjuk a csá- 

vából szerencsésen kimenekült polgártár- 

sunknak, élvezze boldogan szabadságát 

családja körében, neveljen öt gyermekéből 

jobb magyar hazafiakat, mint a minőnek ő 

magát eddig mutatta, sőt azt is elvárjuk 

tőle, hogy a jövőben a magya: allameszme 

etőtti meghodolása által fogja meghálalni 

a magyar esküdtek nagylelküségét. 

Ezzel a szóval azonban ,nagylelkü 

seg" foglalkoznunk kell egy kicsit, mert 

a mal sajtopörnél nem csak ugy véletlenül 

Játszott az nagy szerepet, hanem egyik fő 

alapvonaása ez az egész 

kának. 

Ez a nagylelküség, mely ma fölment 

egy lázitót s büntetlenül visszabocsát csa- 

ládja körébe, igen nagy szerepet játszott 

a mi ezredéves történetünkben, sok jót, de 

igen sok rosszat is hozott mi reánk. Talán 

jó lenne már vele egyszer nem csak leszá- 

molni, hanom föl is hagyni, 

magyar politi- 

A loyalitás ellenségeinkkel szemben 

lehet igen nemes cselekedet, de annak 

sokkal elterjedtebb népies kifejezése a – 

balekség. 

A társadalmi életben az egyeseket, a 

kik ez érzés luxusát megengedik maguknak, 

élhetetleneknek szokták nevezni S vajjon, 

ha egy nemzet követi azt el, életrevalóvá 

lesz általa ? 

Végre is, ha a magyar faj nem állam- 

alkotó és fsptartó faj ez országban, ha 
nem kizárólag magyar nemzeti állam va- 

gyunk: akkor nyugodjunk bele egy poli- 

glott állam föderativ szervezetébe és ismer- 

jük el a nemzetiségeket, mint külön köz- 

jogi egyedeket, állitsuk vissza hatályába a 

nemzetiségi törvény minden intézkedését, 

adjuk meg a nemzetiségeknek minden té 

ren, a közigazgatásban, az igazságszolgál- 

tatásban és a közoktatásban a külön jogokat, 

de akkor aztán ne beszéljür k nemzeti po- 

litikáról s ne álmodozzunk uj magyar köz- 

jogi vivmányokról, mert egy lelegzet alatt 

beszélni magyar nemzeti politikáról és a 

bemzetiségi törvéy teljes érvényesitéséről : 

nem egyeb, mint politikai szélhámosság. 

Ha azonban ezt a szégyenletes nem- 

zeti megfutamodást és meggyalázó abdi- 

kálást nem akarjuk, ha mi alkottuk és mi 

tartjuk fönn a magyar államot: akkor 

hagyjunk fel azzal az ezredéves magyar 

nagylelküséggel, a mely mindig csak nem- 

zetünk ellenségeit bátoritotta fel s minket 

gyengitett; akkor ne beszéljünk nemzeti- 

ségi külön előjogokról és nemzetiségi tör- 

vényről; akkor követeljük a magyar állam 

nyelvének érvényesitését közigazgatásban 

igazságszolgáltatásban és közoktatásban ; 

akkor ne türjük a magyar állameszme 

megsértését, még a szabad sajtóban sem 

A fölösleges nagylelküséget váltsa fel 

az erély, a közönyt és gyöngeséget az ön- 

érzet. 8 a nemzeti politikát ne használjuk 

nemzeti lobogónak, hanem tegyük vérévé a 

nemzetnek, öntsük be a közérzületbe, amely 

aztán igy megerősödve, lanyha nagylelkü- 

ségü itéletek helyett, még az esküdtszéki 

verdiktekben is egy hatalmas és önérzetes 

nemzet méltóságát és szigorát fogja vissza- 

tükröztetni. 

Mikor a nemzeti politika czéljait mu- 

togatjuk s feladatait vázoljuk a nemzet 

előtt, ne tereljük el ennek figyelmét távoli 

közjogi vivmányokra, ne irányitsuk legelső 

sorban oly dolgokra, a melyek más fakto- 

rok hozzájárulását is igénylik, mikor vannak 

a nemzeti politikának közelfekvő czéljai és 

feladatai, a melyeknek megoldasa kizárólag 

a nemzet hatáskörébe tartozik s csakis mi 
tőlünk függ. A nemveti politika sulypont- 

ját a belügyi kormanyzatra kell helyezni, 

nemzeti poltikát kell követni a közigaz- 

gatásban, az igazságszolgáltatásban, a köz- 

oktatásban, nemzeti politikát a nemzeti- 

ségekkel szemben. Erre kell konczentrálni 

az erőket, egyesiteni a pártokat, itt kel, 

kifejteni a legnagyobb erélyt, lelkesedest 

kitartást és tapintatot. Össze kell keverni 

a polgári házasság által a különböző fa- 

jokat egymással. Össze kell elegyiteni kü- 
lönböző vidékek különböző ajku lakosait 

a telepitésekkel; s itt nemcsak a nép 

telepitését értjük, hanem ilyen telepités 

számba kell venni a hivatalnokok áthelye- 

zését is. Hadd keveredjünk; hadd asszi- 

milálódjunk. S az igy átgy urt nemzetbe 

leheljünk egy szellemet, egy érzést, egy 

ideát. Ha ezt a nemzeti politikát követ- 

jük s ha ezt a nemzeti munkát elvégez- 

tük: akkor aztan majd megengedhetjük 

magunknak azt a luxuriózus nagylelküsé- 

get, hogy a lázitőkat büntetlenül szélne]. 

bocsátjuk. 

Politikai hirek, 

Tilán és Natália. A püspöki zsinat 
végzéstise kijelentette, hogy a királyi szü- 
lők semmisitettik, 
minek köreteertéba a házasság jogoróő- 
sen fenálló nyílvánittatik. A radi- 
kális lapok ödvönlik a kibékülést, a liberálisok 
tartózkodással beszélnek róla, mert attól tarta- 
nah, hogy Natália, kinek ellenszenve Risztics 
ellen ismoeretes, éreztetni fogja velök szemben 
hatalmát. Perslani orosz követ táviratilag üd- 
vözölte Milánt és Natáliát. 

Én vagyok a világ csufja. 
(A „Brassó" eredeti tárczája.) 

Miután sem a tisztelt szerkesztő ur, sem 
a nagyérdemű közönség nem ismer, köteles- 
ségemnek tartom mindenek előtt személyleirá- 

somat adni. 
Termetem karcsu, járásom könnyed, élő 

sulyom 42 kiló, mi nem engedi meg nekem 
azon mennyei élvezetet, hogy nagy szélben, 

azzal szembeszállhassak. Hajam szürke, sza- 
állam s más egyéb disze arczomnak fekete 
okan, kik a mai kor szédelgéseiben gyakor- 

dnak olyanok is, kik 
lót igértek, ha titkomat elárulja. Sze- 
ha tudnák, hogy mennyi kellemet- 

kozott nekem a természet e pajzán 

gynának a eanmtgatisoka E 

szolgámnak busás 

bécsi arczképfestő társaság utazója, az utóbbi 
annak fiakere. 

Ő örült, hogy velem megismerkedhetett. 
Engem pedig balsejtelmek környékeztek. 

Mindketten leültünk; uj ismerősöm nem 

várva kinálást, rágyujtott egy az asztalon levő 
szivarok egyikére s ab ól nehány bodor füs- 
töt világgá eregetve, meggyőzni igyekezett 

engem arról, hogy a bécsi szivarok hasonlit- 
hatlanul jobbak, mint a miéink; sőt felaján- 
lo ta szolgálatait e téren is; még pedig oly 
módon, hogy ő a társulat által, melyet ő kép- 
visel, engem lefestet, - mert, ugy mond, egy 

ily kép bizonyára mindenütt hatást fog kel- 
teni - s midőn a kép kész, azt elküldve, pár 

száz szivart is fog ahhoz csomagolni. 

Ez ember - elevenre tapintolt - a 
mennyiben ki látott olyan magyar embert, ki 

a finánczot szeresse s azt lefőzni ne óhajtaná. 
„Tartom", mondok s ezzel áttértünk az 

üzletre. 
„Társulatunk elvállal egész nagyságu, 

mell- és arczképek festését. Lefestette ez ideig 

X. herczeg és családját, Y. gróf és nejét, Z. 
bárót gyermekével, Q. bankárt és meiltregset, 
— hordár, adja elő a képeket.* 

Egy pillanat alatt ott hevertek mind e 
nagy urak előttem. Születésőkhöz méltó ko- 

moly arczczal a férfiak, kaczér mosolygással 
ajkukon a hölgyek. 

Egyet sem ismertem közülök s igy uri 
barátomnak könnyü volt elhitetni velem, hogy 
mind kitünően vannak találva; de észrevéve, 
hogy még nem győzött meg kellően, valami 
elismervényt mutatott elő valami chinai feje 
delem sarjadékától. Lehet, e nagy ur saját 
országában, mint szép iró szerepel, de én e 
jó tulajdonságának semmi hasznát sem vehet- 
tem, s igy meg kelle elégednem azzal, 
mit az utazó ez elismervényből nekem fel— 
rögtönzött. 

„Mindezekből láthatja uraságod, hogy a 
fima, melyet képviselek, szolid s hogy e téren 
ritkitja párját. Ha parancsolja, azonnal elké- 
szitem a teljes arczleirást, előre is biztositom, 
hogy a kép sikerült lesz, annyival is inkább, 
mivel szerencsém van uraságodat személyesen 
látni s igy az arocz, haj, szakáll szinárnyalatait 
s a vonások sajátosságait pontosan följegyez- 
hetem, Mindez egy képnél nagyon fontos 
roppant fontos. Ha azonban urasagodnak 
volna egy arczképe, bármilyen régi felvétel, 
legyen szives azt rendelkezésünkre bocsá- 
tani, a kép sértetlenül fog önnek visszaszol- 
gáltatni." 

Hasztalan volt mindeh mentegetődzés 

hogy gyülölöm az ykép et, 
hogy soha sem vétettem le magam. 

Nem tágitott. 
Végre előkerestem egyet, mely szak- rel 

értők állitása szerint annak idején legsikorül- 
tebb képem volt. 

Szegény keresztanyám vétetett le az első 
pünkösdöm alkalmával szoptatós dajkámmal 
egyetemben. A kép megható A dajka ül, én 
heverek ölében, kis kacsóimmal számlálgatva 
lábujjacskáimat ; 

megtetszett a fényképésznek hogy arczommal 
nem törődve, nekünk szegezte a masinát. - 
Egy - kettő - három - s mi meg voltunk 

örökitve. 
Az arezkép elkészült. - De, oh fátum ! 

Dajkám, hogy a kepen szebb legyen, addig 
izgott-mozgott a széken. mig tejmagazinjával 
egészen eltakarta arczom s én ugy felszem 
ölében, mint egy hanyatt fektetett megmel- 
lesztett malacz négy lábbal az égnek. 

Uri barátom szakértőleg megvízsgálva a 
képet, mosolyogva igy szólt: 

„Uraságod dajkája szép lehetet 
képet azonban az illem relkly ellt 
használnunk. 

,Sajuálom. mússal 

„Vétesse le magál, 
üve " 

e zsenjális ötletem annyir- 
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A balázsfalvi érseki szék betöltése. 
A legfelsőbb helyen már döntés történt arra 
nézve, hogy a balázsfalvi érseki szék, az eddigi 

szokáshoz hiven, ne kinevezés, hanem választás 
utján való hármas kijelölés alapján töltessék 
be. A választás világi kormány biztosául vagy 
az erdélyrészi, mint a vallási ügy eket tüzetesen 
ismerő br. Jósika Sámuel belügyi államtitkárt, 
egyházi biztosánl pedig Pável Mihály nagy- 
váradi gör. kath. busppko kérték föl. 

A gári anyakölyvek behozataláról 
szóló törvény jaraslat illetékos helyről 

ülüink - már elkészült, és még e 
pokban a minisztertanács ele kerül végleges 

Taggalleáts, illetve szövegezés végett. 

Teleszky István igazságügymi- 
niszteri államtitkár, mint hirlik, egészségi 

okokból megválik állásától. Eddig is csupán 
Szilágyi miniszterrel való barátsága tartotta 
vissza régebbi elhatározása megvalósitásától. 
Most azonban már képtelennek érzi magát 
hivatala terheit tovább viselni. Mint képviselő 
azonban tovább is tevékeny részt fog venni a 
kodifikatorius munkálatokban. 

Városi élet. 
(Képviseleti közgyülés.) 

Az ujság ingerével birt rám városi kép- 
viselő testületünk szerdai közgyülése, melyre 
hirlapirói tisztem most először vitt. 

Először hallottam városatyáinkat a zöld 
asztal körül tanácskozni, s az első benyomás 

rám a lehető legkedvezőbb volt. 

Zsufolt ház - mondaná az országgyü- 
lési tudósitó, - tárgyalta és vitatta, az élet- 

be vágó fontos kérdéseket. Tapasztaltabb em- 

berek sem tudták okát adni annak, hogy mi 
hozta ily nagy számmal össze, különben ké- 
nyelmes városatyáinkat, oly nagy számmal, 

hogy városházunk elég tágas termébe még 
nem sokan fértek volna. : 

A mi kicsi városi parlamentünkben nem 
csak szombaton van interpelláczió napja, s a ki 
interpellálni akar, annak nem kell az ülés vé- 

géig tartogatni a puska porát, mint a buda- 
pesti sándorutczai palotában; hanem stante 

pede kiöntheti azt, a mi a szivén van. 

Schustor Károlynak pedig két dolog 
nyomta a szivét, vagy székelyesen: „furta az 
oldalát:, s ő sietett is könnyiteni magán. 

Tudni szerette volna azt, hogy a kavics- 

Ezeküek fejében markomba nyomva a ,Szolid 

nom" névjegyét, nagy hajlongások között 
elszelelt. 

Tlónapok teltek el. Már egészen meg is 
feledkeztein a megrendelt képről, midőn egy 
reggel inasom egy vasuti vevényt kézbesit. 
Rögtön kiküldöttem a csomag után. Össze- 

gyüjtöttem ismerőseimet, karátaimat, telesé- 
gemet, anyósomat. Az egész ház ünnoepi szint 
öltött - hogy nel hisz kép- vagy egyéb bot- 
rányos leleplezésekre mindig akad közönség. 
A társalgás vontatottan ment, mindenki kiván- 
csian várta a pillanatot, midőn képeomről lehull 
a lepel. Egyik barátom izgatottan járt alá s 
fel, bizonyára valami alkalmi beszéden törve 
agyát. Végre a csomag fel lett bontva s én 
ott hevertem aranykeretü rámában a láda 
fenekén 

Azaz rosszul fejeztem ki magam; ki ott 
hevert, az nem én voltam, hanem egy ur fehér 
hajjal, fehér szakállal, beesett, ránczos, halvány 
arczczal. 

Gyurka barátom ugy velle 
tisztes öreg ur, lehot a nagy a 

tön leszegeztük a lága s s egy levél 
kiséretében visszoküldtem azt Bécsbe. levél- 
ben megirtam, hogy én nem vagyok senkinek 
sem nagyapja, kettabb- magamnak s egy- 
uttal megirtam azt is, hogy hajam szürke, de 
szakallam fekote, kérem tehát a képet ugy 
festen 

ogy ez a 

Pityókaszedéskor mult két éve, kapok 
egy láda küldeményt ; ezuttal nem hivtam meg 
senkit. Nagy titokban felbontom a ládát. Hát 
uram fii! Ött hever benne egy gigerli, fel- 
sütött szénfekete hajjal, tekete szakállal, rózsa- 

pniros arczczal, gyöngysor fogakkal. Ilyen 
lehetne idővel az unokám, de én soha sem 

voltam 
Ezt is visszaküldöttem ujból, 

hajam és szakállam szineit. 

Postafordultával kapok egy levelet. A 
német sógor ezeket irja: 

„Tisztelt uram ! Szürke haj, fekote szakáll, 
természetellenes, az nem szép; esu ot pedig a 

megirva 

alert én aa a világ csufja. 
Br. Bánfi Farkas. 

szállitást hogy és miként adta át már a 
város bizonyos válallkozóknak, a nélkül, hogy 
nyilvános pályázatot hirdetett volna; s megkér- 
dezte még azt is a városi tanácstól, illetve a 
polvátmöstor hogy hát a sétatéri, városi 
tulajdont képező kávéház helyiségének, hóvi 
har abn lekapott fődele helyre állitása tár- 
gyában minő intézk edéseket tett és fog tenni 
a város ? 

A polgármester ur aztán megnyugtatta 
az interpellálót, hogy majd okmányai alapján 
részletes felvilágositást fog adni, illetve elő- 
terjesztésb fog tenni mindkét ügyben. 

Donáth György uram szólott ezután, ki- 
vánva, hogy a szomszédsági ügy egyszer 
már rendeztessék. A város mind több-több 
követelménynyel lép fel a szomszédatyákkal 
szemben - mondja — a szomszédsági illeté 
ket pedig sem a hivatalnokok, sem a tanitók, 
sőt még a háziurak sem akarják fizetni, fel- 
hajtani pedig azt nem lehet. 

A polgármester felvilágositásul azt vdta, 
hogy a szomszédsági ügynek rendezése tár- 
gyában ogy bizottság van kiküldve javaslatté- 
tel végett, (valaki közbe szól: már meg van 
téve a javaslat) - akkor az űgy mielőbb 
Tendeztetni fog. 

Ezután vette kezdetét a kiválóan érde- 
kes napirend tárgyalása, erről jövő számunkban. 

Városi. 

Egyletek és társulatok. 

A „brassói első husfogyasztó szö- 

vetkezet" közgyülése. 

Vasárnap, január hó 22 én délelőtt 10 
órakor tartotta a ,Magyar Polgári Kör" helyi- 
ségében az „eolső brassói husfogyasztó szövet- 
kezet" rendkivüli közgyülését. E szövetkezet, 

mely 1892. évi szeptember hó 25 én alakult 
meg, s mely 1892. évi deczember hó 6-án 
husszéket is nyitott, s azt a közgyülés nap- 
jáig fenntartotta, vasárnapi rendkivüli köz- 

gyülésén, mely a tago. élénk érdeklődése mel- 
lett folyt le, elhatározta, hogy a huskimérési 

üzletet saját költségén egyelőre nem folytatja. 

Ez elhatározás indoka az, hogy a husszövet- 
kezet humánus czélját, mely az volt, hogy az 
indokolatlanul felcsigázott husárakat leszállitsa, 
s ez által saját tagjainak a hus beszerzést 
olcsóbbá, s a szegényebb néposztályok szá- 
mára egyáltalában lehetővé tegye, már amugy 
is elérte. Hisz a szövetkezet megalakulásának 
hirére a helyi piaczon a hus ára az eddigi 
56 krról 48, sőt 14 krra szállt le, oly ala- 
csony árra, mely példátlan Erdélyrészünk 
bármely városában, s mely a marha jelenlegi 
árának sem felel meg. Minthogy tehát a szö- 
vetkezet egyrészt czélját elérte, másrészt a 
jelenlegi viszonyok között épen, mert a tul- 
hajtott verseny miatt maga a szövetkezet is 
vesztességgel volt kénytelen a marhahust 
árulni, s mert a tagok egy része, s a nagy 
közönség a többi mészárosok olcsóbb árai ál- 
tal elcsábittatván, a szövetkezetteb a kellő tá- 
mogatásban nem részesitették, ugy hogy a 
üzleti bevételből az üzlet fenntartásának költ- 
ségei fedozhetők nom voltak: az üzletet egy- 
előre beszüntette. 

Az igazgatóság által a rendkivüli köz- 
gyülés elé terjesztett mérleg szerint, az 1892. 
évi deczember hó 6-ától 1893 évi január 20- 
ig terjedő időben az üzlet vesztesége 203 írt 
10 krt tett ki, mely veszteség onnan eredt, 
hogy a szövetkezet a marhahust a nagy ver- 

seny miatt állandóan jelentékeny veszteséggel 
volt kénytelen elárusitani, a többi husnemü- 
ekben elért nyereség pedig éppen a esekély 
forgalomnál fogva e veszteséget és a mint- 

egy 270 frtra rugó üzleti költséget nem fe- 
dezte. 

A szövetkezet rendkivüli közgyülése a 
felügyelő bizottság által felülvizsgált és hely- 

ben hagyott mérleget és a veszteség és nye- 
reség számlát szintén helyben hagyta s az 
igazgatóságnak : felmentvényt megadta nem- 
csak, hanem az igazgatóságnak s különösen 
Száva Gerő igazgatónak körültekintő és buzgó 
müködésért jegyzőkönyvi köszönetet szavazott. 

Egyuttal azonban tekintettel arra, hogy 
minden valószinüség szerint várható az, mi- 

s
 

szerint a mészárosok most, hogy a szövetke- 

zet husszékét bezárta, a husárukat ismét 
emelni fogják, kimondotta a közgyülés, hogy: 

a szövetkezetet továbbra is fenntartani 
kivánja, miért is megbizta az igazgatóságot 
az ügyek további vezetésével, a még hátrálé- 
kos üzletrészek beszedésével, uj tagok tobor- 
zásával, a netalán szükséges költségek és ki- 
adások megtételével; 
igazgatóságot: 

hogy miholyt a husáraknak indokolat- 
lan fölemelése folytán a tagok érdeke szem- 
pontjából szükségesnek látja, haladéktalanul 
gondoskodjék arról, hogy a szövetkezet saját 
költségén husszékét ujból megnyithassa. 

megbizta továbbá az 

Tekintettel továbbá arra, hogy Szikszay 
János mészáros irásbeli ajánlatban kötelezte 
magát arra, hogy husszékében a szövelkezet 
tagjai részére a rendes piaczi árnál 2 kr.-ral 
ha a piaczi ár 52 kron felül emelkedno, 4 kr- 
ral, s ha 60 kron felül emelkedne, ő kr. ral 
hajlandó a hust kilogrammonként olcsóbb n 
mérni s beleegyozik, hogy üzletében a szö- 
vetkezet igazgatósága a huskimórés pontos 
voltát ellenőrizze: kimondotta a közgyülés, 
hogy a szövetkezet tagjai addig is, mig a 
szövetkezet maga saját husszéket nem tart, 
husszükségletüket lehetőleg Szikszay János 
mészárostól szerezzék be. 

H határozat azonban a szövetkezet tag- 
jaira nem kötelező. 

Abban a reményben, hogy mészárosaink 
most már tanulva a leczkén, nem fogják a 
husárakat indokolatlanul felcsigázni, s nem 
ké itik a szövetkezetet arra, hogy ismét 
saját husszékével versenyre keljen velük, be- 
zárjuk tudósitásunkat. 

—s 

A Brassói rabsegélyző egylet közgyülése. 

Mint lapunk utolsó számában jeleztük, a 
brassói rabsegélyző egylet f. hó 22-én tartotta 
meg a városház üléstermében IX. évi rendes 
közgyülését Arzt Mihály kir. törvénysz. biró, 
egyleti alelnök vezetése mellett. 

Elnök megnyitván a gyülést, Szász Ká- 
roly egyleti titkár olvasta fel az előbbi évek- 
hez hiven általa nagy gonddal egybeállitott 
évi elenksk melyet a közgyülés holyes tudo- 
másul v 

István pénzügyigazgató helyet- 
tes, mint a számvizsgáló bizottság elnöke, 

tette meg jelentését az 1892. évi számadások- 

ról és a Dénztár állásáról. Inditványa értelmé- 
ben egyl. pénztárnok Schwarz Ágost ált, ta- 
karékpénzt. igazgatónak nemcsak a felment- 
vény adatott meg, to jegyzőkönyvi kö- 
szönet is szavaztatot 

7 igazg. atőktmány által előterjesz- 
tett és a nagym. kir. igazságügyminiszter ur- 
hoz fölterjesztendő 1893. évre szóló költség- 
vetés elfogadtatott. 

A fogház isk. tanitók és egyl. titkár 
tiszteletdija a megelőző évihez mérten meg- 
állapittatott. 

Igyleti elnökké a következő 3 évre ujra 
méltóságos Mauerer Mihály cs. és kir. kama- 
rás, megyénk köztiszteletben álló főispánja 
választatott me 

Az igazgató választmány tagjaivá meg 

választattak: Arzt Mihály törv. biró; Baju- 
escu B. esperes-plébános; Bodó Sándor kir. 
ügyész, Brennerberg F. polgármester, Damián 
S. ügyvéd, Gencsy J. h. pénzügyigazgató, dr. 
Gusbeth E. orvos, Harmath I ügyvéd, Mayer 
J. kir tanácsos, ügyvéd, Obert F. belvárosi 
ovang. lelkész, Papp P. törv. biró, Rombauer 
E. főreálisk. igazgató, dr. Rot orvos, 

Szász re főelemi tanitó Vajna 
Gábor üg 

Mreredgnk még, hogy az egylet 1883- 
ban alakult meg, van 32 alapitó és 140 ren- 
des tagja. Készpénz vagyona 1386 frt 16 kr. 
Az eviet 900 frt, évi államsegélyben részesül. 

és dr. 

Cyermekbál, jégünnepély és 

tornász tánczestély.) 

Szombaton este valaki a jégen olkiáltá : 
Jerünk a gyerokbálba melegedni! Pompás 
eszme volt: melegedni az ártatlan mosolygó 
apróságok közé, kik első áldozatukat n u- 
tatják be Terpsichorénak. Es mentünk Megér- 
kezve, a jövő század bálkirálynői már javá- 
ban keringőztek egymással, csuszva, tapsolva, 
tapogva, s mind ezt szép rendben, a mint a 
Fiedler bácsi tanitotta nékik. Szinte kedve 

volna az embernek egy csepp liliputi báli 

reforádát irni róluk, ha nem félne, hogy az 

*) Mult számunkból tárgyhalmaz miatt késett. 

A szerk. 
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vagy tiz év mulva nyilvánosságra kerülhet, 
s az akkor már felnőtt hajadonok nagyon 
megharagudnának ezért az indiszkréczióért. 

A hanyatló század férfiának életuntsága 
itt is kitünt, még pedig abban, hogy mind- 
össze három tánczos volt látható. A nők 
azonban megmutatták, hogy az emánczipáczió 
torén nagy haladást tettek és maguk között is 
pompásan elmulattak. Kivált a kis Mariska, ki 

annyira megtetszett, hogy még nagybácsik is 
fölkérték tánczolni. Mariska persze velök sem 
tett kivételt, nehogy elhigyjék magokat, s a 
Bernát bácsival, ki elegáns pukkerlit vágott 
előtte, még elment tánczolni, de már a Samu 
bácsit, kinek egy csunya csiptető volt a szemén 

s ezenfelül be se mutatta magát, – kereken 
kikosarazta. Úgy kell neki. 

Tiz óra után nőni kezdtek a tánczoló 
párok s nemsokára a nagy gyermekek hódi- 
tották el a tért a kicsinyek elől. Ezek aztán 
oly lelkesen járták, hogy a vén Vigadó falai 
mozogtak bele. S folyt a vigság sokáig, miglen 
ők is haza kerekedtek, mert hát este menni 

kellett az iskolába - azaz hogy pardon: a 
jelmezes ünnepélyre. 

A jelmezes ünnepély a jégpályán tegnap- 
előtt zajlott le, s bár nem vetélkedett a mult 

heti fővárosi fantasztikus látványossággal, de 
a várakozást teljesen kielégitette. Este hat 
órakor áthatlan emberfal övezte az ezerszinü 
lámpa, lampion, magnézium és bengáli fény- 
nyel kivilágitott pályát, melynek alsó szögletén 
büvös világitásban emelkedett a tündéri jég- 
palota, Szinte vártuk, mikor fog belőle kiröp- 
penni a szende Hófehérke, diadalutat tartandó 
fehér birodalmában. 

A tavon sürüű tarka tömeg nyüzsgött és 
kavargott, lengve, forrongva, zajongva és mu- 
atva a katonazenekar harsonái között, mint 
valami mesebeli tünemény. Volt ott közép- 
kori pánczélos vitéz, ki hideg halálmegvetéssel 
hasogatta a jeget, könnyü stájer vaádsz, incsel- 
kedő gnóm, nyalka csikós, életunt gigerli, 
sikkes gentleman, kakashangú púpos házaló, 
szőkefürtü franczia madam, kaczkiás spanyol 
donna, szelid német dirndl, fönséges Junó a 
mostani divat szerint öltözve, büszke orosz 

főúr, daliás franczia lovag, csinos román le- 

gény s több afféle, mindenféle. Ezek a töb- 
biek békében el is fértek volna a közös terri- 
toriumon, ha a muszka terjeszkedési vágy 
konfliktust elő nem idéz. Ezek a muszka hősök 
elrabolták az egyik franczia ur menyasszonyát. 
Csak látni kellett a nemes lovag kétségbeeségét, 
mikor kedvelt hölgyét sehol sem találta. Végre 
gyorsan összegyüjté bajtársait s a rablók ül- 
dözésére indult, kiket nagy bajjal ütól is értek 
s ott helyben jól elkeneltek. De a harag nem 
tartott sokáig, a gallokon hamar erőt vett a 
rovanche-eszme s befejezésül megkötötték a 
legujabb orosz-franczia fegyverszövetséget, mig 
a többi nemzetek semlegesen nézték a lefolyt 
csetepntét. Lőn aztán a béke örömére olyan 
franozia négyes, hogy a tó szük volt hozzá. 

Az ünnepély után kedélyes összejövetel 
tartatolt, melynok sajátos jelleget adtak a 
jelmezes alakok és az a körülmény, hogy a 
Székely Mózos teremben jégünnepi hőmérsék- 
let uralkodott. Tiz órakor megcsendült a zene 
s a fiatalság táneczrű kerekedett, melyből még 
négyes is lett, mit tizenhat pár tánczolt. 

Vitéz Székely Mózes egy darabig figyelmesen 
hallgatta a fölülről leszivárgó hangokat és 
nagyon csodálkozott azon, hogy idafenn már 
egészen elfeledték a magyar dalt és tánoz ot- 
Hanem aztán a 

informálták a mostani politikai haged 
a hős nyugodtan hunyta le pilláit. 

Ne is busulj ott lenn a földben, jó Szé- 
kely Mózes, mert készül már ide fenn valami 
a mivel be fogjuk bizonyitani, hogy nem ve- 
szett ki még a magyar táncz 
Czenk tövében. 

Hogy mi? Azt nehéz most elmondani, 

itt a borzas 

mivel értekezni olyasmiről, a mivel tisztában 
van az ember, ahhoz manapság minden egye- 

temi professzor ért, de beszélni egy ismeret- 
len dologról, az már egy kissé bajos. 
mint az „andalgóról". 

Mikor itt először hallottuk ezt a szós, 

egy gyönyörü 
odaliszket, ragyogó ruhában, a mint mélázva 

festményt képzeltünk alatta; 

tekint a messzi tengerre s szemeiben egy ki 
mondhatatlan, pajzán vágy csillog. Oh be fen- 
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szeliden meg- 

Te, ki 

es lehet ez a kép! Aztán 
kérdezzük egyik jó ismerősünktől : 

festelte az Audalgót ? 
Az andalgót, te Hamlot? Hiszen az egy 

táncz. 
Ténez -e? 
Persze, hogy táncz, még pedig a javá- 

ból. Kik már ismerik, áradozva szólanak róla, 
hogy mtlyen nemes, milyen festői, a szalon- 
tánczok összes előnyeivel, s mégis megvan 
benne az a nyugodt keleti méltóság, mely 
nemzeti tánczainkat jellemzi. 

Kezd érdekelni a dolog. Otthonn 
gésszük az egyetemesszótárt, a Handlexi- 
der Musik könyvét s összes történetiró- 

inkat s végre kisül, hogy Priszkasz rhéton 
épen ugy, mint Mayer és hegedősök, a kré- 
nikások épen ugy mint Bremer, semmit sem 

tudnak erről a szép tánczról. 
Mikor kiváncsiságunk a végletekig van 
csigázva, beállitunk Jónás urhoz, az andalgó 
szervezőjéhez, hogy irna hát minket is a 
andalgósok közé. Jónás ur műértőleg végig 
nézi lábikráinkat s aztán kezet ád, mondván: 

Téged még felirlak, de a tánczolók névsora 

már is tul van jegyezve. 
A rendezőség csak harmincz párra szá- 

mitott, de már annyian jelentkeztek, hogy alig 
férnek. Ezen segitendő, - nem tudni, ko- 
molyan-e, vagy tréfából. – azon terv me- 
rült föl, hogy az egész tornász estély szakit- 
tassék két részre, mert kitelik abból két si- 

Kkerült mulatság is, egyik a vigadóban s má- 

sik a központiban. 
Ketté is vál 

dezőket, czigányokat, hanem mikor arról volt 

azó, hogy Pongrácz Lajit is ketté kell vágni, 

ez ellen a jobb érzésüek felszólaltak és az 

inditvány elbukott. 
A rendezőségnek különben sok baja volt 

az andalgó összehozásával. Eleinte ugy volt 

terveze, hogy minden jelentkező tánczos egy 

tánczosnőt fog felkérni, kivel aztán együtt an 

dalog. Mikor aztán a tánczosnök összeirása 

végett egybegyültek s az első tantalusi kinok 

között kinyögött egy nevet, ötön- hatan ugrál- 

tak fel az asztal mellől. 
Mit? Hogyan ? Kit? Do már azb én 

nem engedem, kérem rögtön töröltetni, mert 

azzal a hölgygyel én fogok tánczolni. 
S félbe kellett hagyni az összeirást, 

mert különben a tornász és vivó urak mind 
lokaszabolták volna egymásuak a fülét s a 
tornászbálnak vége lett volna, mivel fül nél- 
kül tornász és tornász nélkül tornászbál nem 

létezik. 
De jól van ugy, a mint van. Szerdán, az 

első gyakorlaton kedélyes társaságot fogunk 
együtt látni Karnoval herczeg seregéből. 

Ott majd felujulnak a táncziskola édes 

emlékei, félénk suttogás. könnyü akkordok, 

rendetlen dobogás, elhullatott viráglevél, szende 
pir, elrablott legyező, ábrándos holdvilág stb. 
gtb. mi mosolyogni fogunk rajta s erősitget- 
jük magunkat, mert hát andalogni most is 
szabad, de az ábrándozás sokkal veszélyesebb, 

mint akkor volt. 

át- 

a kat, ren- 

Bizon. 

HELYI HIREK. 

— Közgyülés. A brassói magyar ka 
szinó február hó 5-én, vasárnap délután 3 
órakor a kaszinó helyisigében rendkivüli 
közgyülést tart, melynek tá árgyai: a tag- 

áági dijaknak 6 Trtról 8 eára leendő leme 
lése iránti érdemleges határozathozatal; 
költségvetér- megállapitásai tiszteletbeli ta 
gok válas 

Dr Okobán Nándor elnök a ma- 
gyar polgári kör választmányát folyó hó 
37-ére, pénteken este 7 órára ülésre hivta 

ybe. Az uj tisztviselői kar és választ- 
ny ekkor találkozik először. Szerencse 

ikeres munkát s kitartást kivánunk. 

Fillérestely. A helybeli magyar 
a jótékony nőegylet negyedik fil- 

fe rendezi 

parodia Szipulustól. ort jövő szá- 
munkban ádjuk ly mee felhivjuk ol- 

óink figyelmét. 

- Vizsgarend. A brassói magy. kir. állami 
közép faipariskola első félévi vizskálatai a követ- 

r hó 30-án 
ól a III. osztály: s nt Te ró gép- 

tanból, faipari technologiából, álaltanbál szerkezet- 
tanból, 
Január hó 30-án d. u, 2 órától sg osztály szám- 
i mértanból, ábrázoló mértanból, magyar nyelv- 
anból és mövém tü Január hó 31-én d e. 8 
benből a II. osztály : számtanbol, géptanbol, faipari 
elnologábel természettanbol, alaktanbol és szer- 
kezettanbol. — vizsgákra a t. szülőket és érdek- 
lődő ket tszfeletéel tő Brasso, 1898. január 
ho 25-éni gazgátos 

A magyar polgari kör thea-es- 
télyének sikerülése érdekében serényen 
folynak az előkészületek. Az estély házi- 
asszonyai Folyovits Míiklósné, Hart Fri- 
gyesné, Klein Károlyné, Papp Ferenczné 
és Sárossy Lajosné urasszonyok, kiket a 
kör tagjai már előzékenyen ismernek a 
korábbi évek jól sikerült estélyeiről, kész 
biztositékot nyujtanak ez z estély sikeréről 

de negt a közönség is kivenni ki- 
ánja részét, a mennyiben a jószivüség 

kifolyásaként különféle szárnyasok már 
bőviben bevonultak a kör e czélra szánt 
helyiségeibe, valamint betévedt egy pár 
tapsifüles nyulacska, valószinüleg az őzi- 
kék sem fognak hiányozni s igy elemó- 
zsia dolgában rendben volnánk. A szellemi 
szórakoztatást előnyösen ismert tagok fog- 
ják nyujtani, de ezt csak jövő számunk- 
ban rmbatiuk el. 

ene a Jégen. Ma csülörtökön, 26-án 
este fél 8-9 ora között, a korcsolyázó- egylet 
jégpályáján a katonazenekar fog játszani. Ugyan- 
akkor a pab ismét ki lesz világitva. 

magyar társalgó probái, - mely 
tánez a v forna- és vivóegylet február 
hó 4-én tartandó tánczestélyén fog bemutat- 
tatni — tegnap szerdán kezdődtek mog Fiedler 
Forenez táncztanitó Hirscher-utcza 9 sz. alatt 
levő táncztermében. Emelkedett hangulatban, 
szép közönség nagy odaadással tanulta a gyö- 

nyörű magyar túnczot. A legkö özelebbi próba 
pénteken 27 én este 6-8 óráig lesz. A ren- 
dezőség gondoskodni fog, hogy a terem jobban 
legyen fütve s hogy a tánczosok, kiknek egy 
része szerdán akadályozva volt a megjelenés- 
ben, mind együtt legyenek. 

— Rendőri hirek. (Al am iz sn a.) 1892 
ben egy 1121 írtnyi összeg jutott hetenként ki- 

osztása 50 vagy 60 brassói illetőségü koldu- 

sok részére, Ezen alkalommal megemlítendő 

azon körülmény, mihelyt a segélyre 

méltó helybeli koldusok száma évről évre sza 

poro ik, az erre a ezelka befolyó alamizsnák 
magassága mindig apad - (Hótakaritás 

A lakosság ezennel figyelmeztetik, hogy 
magánudvarokból kihordott, hó és jóg lerakása 

csak a városon kivül és pedig a városi 
tányság által erre a czélra utalt helyeken, t 
i. a régi katonai lövölde mögött az ugyneve- 
zett „Spreng"-nél van megengedve. Lo- 
pás) Folyó hó 23- 
templom utezában lakó 

24 iki an a román 

gős kicsérélésére. székely atyafi nyom- 
Dan visszavág: „Ne lármázzék az ur, én 
Bógár e emben vagy ok 14 

hi „A kézdi-vásárhelyi keres 
ed társulatat saját könyvtára javára 
Kézdi Vásárhelytt 1893. jannár hó 28-án a 
tanácsház disztermében zártkörű Táncz- 
estélyt rendez. Belépti jegyek ára: sze- 
mélyjegy 1 frt. 50 kr., családjegy 4 frt. Jegyek 
a meghivó előmutatása mellett előre válthatók: 
Fejér L. fiaj, ifj, Dávid István, itj. Bándy 
István és Woertán testvérek urak üzleteiben. 
Kezdete este 8 órakor. Nelülfizetések hálás 
köszönettel fogadtatnak s hirlapilag nyugtáz- 
tatnak. Jolszó : Egyszerüség, Kedélyesség. 

Brassó időjárása az 1892-ik évben. 

Az időjárás so k különféle meteorológiai 
tényezők összemüködésének eredménye, s vala- 
mely hely éghajlatát csak sok évi megfigyelés 
adta észleleti sorozatokból itélhetjúk meg. 
Legnagyobb fontossággal birnak itt az u. n. 
középértékek, melyek számos észlelésből me- 
ritve, az észlelési heoly éghajlati viszonyait az- 
az a meteorológiai elemek nagyságát külön- 
böző időben fejezik ki. Brassóban az észlelé- 
sek már több mint 40 év óta folynak, de nél- 
külözik a teljességet és folytonosságot, ugy 
hogy a rendelkezésre álló anyag nem dolgoz- 

ható fel kellőleg. 
A különféle középértékek között legna- 

gyobb fontossággal birnak a hőmérséklet bavi 
és évi középértékei. A hőmérséklet évi közép 

értékének megállapitására elegendő egy 20 évi 
időszak, de már a havi középértékek megálla- 
pitására ezen időszak nem elegendő. Ez kitü- 

nik Lurtz Ede ,„Brassó városának éghajlati vi- 

szonyait czimüű értekezéséből is. Az ott 16 ész- 

leleti év adataiból lehozott évi középérték : 
T880 C majdnem pontosan megegyezik a 
központi meteorológiai intézet által használt 
középértékkel: 77, de már egyes hónapok 
középértékei lényegesen eltérnek, minthogy a 
központi intézet adatai számosabb észleleti so- 
rozatok eredményei. 

A mult évi időjárásról legkönnyebben 
alkothatunk magunknak fogalmat olyképen, 
ha az észleletek utján nyert középértékeket a 
normális értékekkel hasonlitjuk össze. A kö- 

Bogo 
a bezárt istállójából a hám ovag együtt 
ollopatott. 

KÜLÖNFÉLÉK. 

— Albert würtembergi főherczeg és 
Margit Zsófia főherczegnő esküvője Bécs- 
ben fényes ünnepségek között folyt le. E 
frigy által uralkodó-házunk a würtembergi 
királyi házzal lépett családi összeköttetésbe. 

Fogaras kögyülése. Nogarasról távirják : 
A megyel ko ülésen a kölönbőző bizottságok 
tagjainak megválasztásánál 

előre látván, fogy vereséget fognak szenvedni, 
nem szavaztak és igy a fogarasi szabadolvüpárt 
vezérférfiai által összeállitott névsor, melybe 
egyetlen egy román tulzó sem vétetett el 
egyhangulag, azaz 81 szavazattal ment ke- 
resztül. 

—- A székely háziipar Boszniában és 
Herczegovinaban. A budapesti kereskedelmi 

muzeunm brckai főügynökség égének jelentése 
szerint Boszniában és Merezegovinában a szé- 

kely házzipar termékei irant igen élénk ér- 

deklődés mutatkozik. Sok mintamegrendelés 
történt és az áruk csinos, szolid kivitele és 

olcsósága mellett jelentékeny megrendelések 
várhatók. Csakhogy a kivitellel foglalkozó 
czég utólag fölemelte az árakat, azzal az indo 
kolással, hogy a szállitási költségeknél elszá- 
mitotta magát. 

—- Közlekedés. Sepsi-Szentgyörgy és 
Kézdi- Hi Vásárhely közt a vasuti forgalom a 
mai nappal ismét megnyilt. A háakádályok 
eltávolitása 8 napot vett igénybe. Szemta- 
nuk állitása szerint több mint 600 székek 
moankás felváltva dolgozott a 16 fokos ke- 
mény hidegben, a szikla-keménységü hó- 
hegyek eltávolitásán. A háromszéki vona- 
lok osztálymérnöksége ily rövid idő alatt 
emberfölötti munkát végzett; megmutatta 
azt, hogy derék székely munkásalval még 
a hatalmas Nemerét is legyőzi. 

székely virtus. A vasuti pályafel- 
gyelő ráförmed székely munkására, 
iisaztást adva egy tört vasuti sin sür- 

vetkező táblázat a hőmérsékletre vonatkozó 
adatokat tartalmazza. 

El 
Léghőmérséklet C-ban él 

s 

Sa s e e 
Hónap E a E 

szam 
1] 8:6 14-én -16 5 29-én 22- 
Ó610-118-án –85 2-án 18- 
8821129-én -88 8-án 7- 

b 28.2 29-én –5110-én - — 
u 138 15-228 730-án 8020-án 5 

Junius 16.8 188 27-4 24-én -án —14. 
82 186320 9-én 8. 18 

Augusztus 177 2073133120-án 140 3 26 
Szeptemb. 13.6 167273 14-én 1213 8. 
Október 9 99212 1-én –2 4 29-én 
November 2.7—0 5 20.8 2-án –19 7 2 -án 14— 
Deczemb. 28-48 90 19-én –31-á 30.án 22- 

a román tulzók T7 8-732.0 jul.9, –21 2 dec.30 88 71 

C-ra emelkedett. Az első nyári nap május 
27-én következett be, az első fagyos nap pe- 
dig november 13 án. A fagyos szentek a mult 
évben megkimélték vidékünket, de azért má- 
jus 19-én és 20-án a hőmérséklet csökkenése 
még is észlelhető volt. A májusi hőmérsék- 
letnek ezen csökkenése nálunk rendesen nem 
a fagyos szentek napjaira, hanem valamivel 
későbben, május 16-ika és 21-ike között szo- 

kott bekövetkezni. 
Ha már 10-15 évi észlelet nem elég- 

séges a havi hőmérséklet középértékeinek 
meghatározására, még kevésbbé elegendő ily 
rövid időszak az egyes hónapok és évek nor- 

mál csapadékmenyiségeinek a meghatározására. 
Lurtz Ede a már emlitett értekezésében azon 
eredményre jutott, hogy Brassóban az évi 
csapadékmennyiség normális értéke 818 mm. 
Ez a középérték azonban a valódinál sokkal 
nagyobb. A rendelkezésemre álló adatok, a 
melyek főkép a 80-as évekre vonatkoznak, 
azt mutatják, hogy ritka év, melyben a csa- 

padékmennyiség a 800 mm-t megközeliti. 
A következő tábl ázat a csapadékra, fel- 

hőzetre s szélerősségre vonatkozó adatokat 
tartalmazza. 

Csapadék m/m Napok 

ep ü s 

Hónap - 
ess 
s ks Közép- 

e m kréke 
Január 348 6. B 
Február 332 6- 
Márczius 63 225- 

ili T4833 
Május 113.539- 
Junius 09307 

Augusztus 39 4 97 
Szeptember 23 2179 
Október 
November 6 8 
Deczember 53:1 T526-án 64 

Év 826. 139. 1 mál. a 188 elbi 4 76 ál 

A fentebbi táblázatból kitünik, hogy az 
elmult év 8261 mn. csapadékával a nedve- 
sebb évek közé sorozandó. Feltünő a junius- 
nek 2009 mm-nyi nagy csapadékmennyi- 
sége. Igaz, hogy Brassóban legnagyobb a 
csapadék mennyiség juninsban, de 200 mm-re 
ritkán emelkedik. 

Feltünő továbbá a szeptember csekély 
csapadéka; a legszárazabb hónap nálunk ren- 
desen a január. Az egyes csapadékok nem 
voltak nagyok, mert a legnagyobb csak 391 
mm-re rugott, pedig vannak nálunk is esetek, 
midőn a 24 órai csapadék a 100 mm. t is 
megközeliti. 

A csapadékos napok száma a rendesnél 
valamivel nagyobb, nevezetesen azon napoké, 
a melyeken hó esett. A mult év szeptember 
havára nem csak a csekély csapadékmennyiség, 
de a csapadékos napok csekély száma is jel- 
lemző. 

Égi háboru összesen 14 fordult elő, oly 

szám az, a mely mélyen a rendes alatt ma- 

rad, mert Brassóban évente átlag 24 égi há- 
boru jegyezhető fel. Jégeső, a mely nálunk 
a ritkaságok közé tartozik, az elmult évben 

bsszesén 3 fordult elő, de ezek is oly csekély 

Az első és második sorozat összehason- 
litásából kitünik hogy az évnek majdnem 
mindegyik hónapja, november és deczember 
kivételével, melegebb volt a rendesnél, minek 
következménye az lett, hogy az évi középhő- 
mérséklet is 10 Csal nagyobb a normális ér- 
téknél. Érdekes jelenség még az is, hogy a 
junius hónap melegebb volt a juliusnál s hogy 
az elmult évben nem a julius, hanem az au- 
gusztus volt a legmelegebb hónap. A legna- 
gyobb hőmérséklet: 32.00 C julius 9-én, a 
legalacsonyabb : –212 deczember 30-án kö- 
vetkezett be. 

A 3.-6.-ik sorozatban az egyes hóna- 
pok legmagas abb és legalacsonyabb hőmér- 
sékletei foglaltatnak, melyeknek különbsége 
adja a hőmérsékleti ingadozásokat. Ezekből 
kitünik, hogy a legnagyobb hőmérsékleti inga- 
dozások máreczius, november és deczember 
hónapokban, a legkisebb ingadozások junius, 
augusztus és szeptember hónapokban fordul- 
tak elő. A hőmérséklet évi ingadozása 53 20 
C-ra rug. Az utolsó két sorozatban a fagyos 
és nyári napok száma foglaltatik, értvén fa- 
gyos nap alatt olyat, a melynek középhőmér- 
séklete 00 alatt maradt, nyári nap alatt pedig 

olyat, a melyen a hőmérséklet legalább 250 

i léptek tel hogy kárt alig tettek. 

A felhőzet középértéke 5.-4 elég közel jár a 
normális értékhezl a mi a csapadékos napok 
nagy száma mellett főkép az augusztus, szep- 
tember és október hónapok derültségében leli 
okát. A szélerősség középértéke 12 igen cse- 
kély s a viharos napok száma is csak hol- 
ott rendesen 20-ra emelkedik. 

A mondottakat összefoglalva, az 1892 ik 
évet jogosan rendellenesnek mondha atjuk, fő- 
kép a hőmérséklet és csapadék eloszlásának 
szempontjából. 

Szontágh Gusztáv 
a brassói meteorologiai állomás 

észlelője. 

Fölvétetik 

könyvnyomdai tanonczmak 
egy jó házból való, szorgalmas 
és értelmes fiu, kia gymn: 
vagy reáliskola egabb 
osztályát sikerrel vég 
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e Kivételesen nagyon olcsó árak. ae 

ő Igyek Ö . gye n H 
valódi, hamisitatlan, természetes, tiszta, veres avagy 

3 fehér triantini bort. Ezen bor kitünő minőségénél B 
0 fogva annál inkább ajánlható, mert habár erős, mégis a 

könnyen és kellemesen iható. 
Kapható kicsinyben Lópiacz 1. sz. üzlethelyi- B 

g ségben (Schobeln-féle ház). ke 
Nagyban 36 literen felül (1893. január 1-től 

7 kezdve) Mihalovits 8. testvéreknél, Almaszer, vagy 0 
b Bozin Tamásnál, Bolonya. 97 (6- 

e e RKivételesen nagyon olcsó árak. = 

El hágyárerően Metri egyomor afetnák nélkülözhetetlen és álto- [ 
lánosan ism népszer., l 

eyre e é sti etet étytalabság ert o 
büzös nelet fe elfujtság, szvséy felböítögés, hasmenés lomo 

régés, fel álkaklválasztás, sárgaság, undor 

ek hizonyult fejtájásnál, a menynyiben 
zott, gy ermörtur rhesésnél ételékkel és 

málbajok és amorr holdáknál. 
knál a Máriac-etti gosmor. senbe l 

évek ota kl jölagyy elt tak, t m g 
bizo nyv tanusi Hgy kis üveg Aza 

m akl együtt 40 kr, nagy 

agy rzági föraktá: 

mTörök Jozsef gyogyszertára 
Budapest, Király utcza 12 sz. 

a, ez en szavakkal: ,Valodiság: át bi 

- v vé iacselti gyomorcseppek va- 
* lodian kaphatók. 

Brassoban: Roth Győző, Hornung Gyula, Jekelius I. özev- 
gye, Kellemen Ferencz a „Fehér tem plomhoz" Kugler 

E. , Hygeia, gyógysz erész: urakná 12-35) 
Hosszufalun Jekolius G usztáv gyógyszerész uet 

Kiadó lakás. 
Brassóban a fellegvár-sor 664. 

(4. uj) házszám alatt egy két 
szobából, konyhából és fáska- 
marából álló 

kisebb lakás 
kivánatra kerttel is, kiadó. 
A lakás nevezett helyen bár- 

mikor megtekinthető. 
120 (1 1) 

11 ik szám 

Esmom 
(nyavalyatörés) 

gyógyitható visszaesés nélkül. Ezerek bi- 
zonyitják a tudomány ezen csodaszerü 

vivmányát. 

Kimeritő tudósitások válaszbélyeg- 
gel egyint intézendők a következő 
czimre 

,Ofüce Sanitas" Párisban, 

30., Faubourg Montmartre. 
49 (4—*) 

82 (6-20) 

UHL 

TORTÁK, ASZTALI, CSEMEGE- És 
CAKE 0 

ÓDJA ETETIIC n. JÓSE 

cs. És KiR. DvA sSüTő és SZUKRÁSZ NASSZAUI HERCZEGSÉGI 

BÉCS, SINGERSTRASSE 21. sz a. 

TEMÉNYEK, 

KIVÁNATRA ÁRJEGYZÉK. s0RGONVezt. UHLBREUNI(, BÉCS. 

AN 
UDVARI 

KÉ ISZERSÜLTEK, 

hazai nagy biztositó intézethez 

szorgalmas szerzőközeg 

élet és baleset biztositások szerzésére, 

helyi müűködésre és utazásra. 
Czim: a lap kiadóhivatalában. 

moghizható, 

125 (1—1) 

A olomsvárt székelő 

„KÖZMUVELŐDÉS Irodalmi és Múnyomdai 
Drassói fTóktelepgpéenelk 

több évi tartamra bérbe adatvem. az 

BRASSÓI KÖZMÜVELŐDÉS" NYOMDA 
czim alatt tovább is üzemben fog tartatni. Nagyobb befektetések és ujabbi fel- 
szerelések folytán a nyomda azon helyzetben van, hogy minden követelmény- 
nek megfelelhet, és ajánlja magát mindennemü kő- és könyvnyomdai munkák 
gyors és pontos előállitására, izléses kivitelben és jutányos árak mellett, kérve 
a a nagyérdemm közönség hazafias támogatását. 

A ,„IERASSÓ tacomivautala- 

Brassó, nyomatja és kiadja a Brassói Közmüvelődés nyomda. 


